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Halk edebiyat›n›n anlatmaya daya-
nan türleri aras›nda yer alan ve kendine
mahsus çeflitli özelliklere sahip olan ma-
sa, anlat›c›s› ile de dikkati çeker. Daha
çok sözlü kaynaklar vas›tas›yla günü-
müze tafl›nan masallar, her anlat›c›n›n
dilinde farkl› bir flekil kazan›r. Di¤er bir
ifadeyle; “Masal› her anlatan, onu bir öl-
çüde yeniden yarat›r ve masal›n yaflad›¤›
her çevre ona kendi renklerini ve nak›flla-
r›n› vurur.” (BAfiGÖZ 1988: 25-29). Böy-
lece bir masal, anlat›ld›¤› her bölgede,
anlatan her anlat›c›n›n dilinde yeniden
flekillenir; anlat›ld›¤› bölgenin ve anlat›-
c›s›n›n çeflitli özelliklerini bünyesinde
tafl›r. Yani masallardan hareketle, anla-

t›c›n›n çevreyle iliflkisi, dinî inanc›, olay-
lara bak›fl› ve anlat›ld›¤› bölgenin co¤ra-
fî özellikleri, geçim kayna¤› vs. gibi hu-
sûsiyetler rahatl›kla tespit edilebilir.

Bugüne kadar masal incelemesi ko-
nusunda çok say›da çal›flman›n yap›lma-
s›na ra¤men, masal›n anlat›c›s› üzerinde
fazla durulmam›flt›r. Halbuki, yukar›da
da belirtti¤imiz gibi masal ile anlat›c›s›
aras›nda s›k› bir iliflki vard›r ve anlat›c›,
anlatt›¤› her metne kendinden ve kendi
çevresinden birfleyler katar. Rus araflt›-
r›c›s› Mark Azadovski’nin Sibirya’dan
Bir Masal Anas› (AZADOVSK‹ 1992)
adl› eseri bu konuda yap›lan önemli ça-
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l›flmalardan biridir. Türkiye’de, bu konu-
nun ehemmiyetini ilk defa Ziya Gökalp
dile getirmifltir. Gökalp, masallar›n özel
anlat›c›lar›n›n oldu¤unu; bu sebeple ma-
sal›n, her anlatandan de¤il, sadece ocak-
tan yetiflme usta anlat›c›lardan derlen-
mesi gerekti¤ini ifade etmifltir (F‹L‹-
ZOK 1991: 94-95). Ayr›ca, konuyla ilgili
Saim Sakao¤lu’nun iki yaz›s› yay›mlan-
m›flt›r (SAKAO⁄LU 1987: 9-11; 1980: 3-
6). ‹lhan Baflgöz (BAfiGÖZ 1988) ile Per-
tev Naili Boratav (BORATAV 1988) da
bu konu üzerinde durmufllard›r. “Kadir-
lili Bir Masal Anas›: Meliha Varl›” (fi‹M-
fiEK 1996: 14-17) ile “K›rflehirli Bir Ma-
sal Anas›: Esma Demirdafl” (fi‹MfiEK
1999: 22-27) ise taraf›m›zdan haz›rlan-
m›flt›r.

Bugün, bu çal›flmam›za bir yenisini
daha katmak düflüncesiyle, masallar›;
ö¤rencimiz Özlem GEN‹fi taraf›ndan li-
sans tezi olarak haz›rlanan Suzan GE-
N‹fi’i, anlatt›¤› masallardan hareketle
bir masal anas› olarak de¤erlendirmeyi
uygun gördük (GEN‹fi 1998). Malat-
ya’n›n Do¤anflehir ilçesinde dünyaya ge-
len Suzan GEN‹fi, 1960 y›l›nda Rama-
zan Genifl ile evlenmifltir. Bir süre ‹stan-
bul’da oturan anlat›c›m›z›n dördü erkek,
biri k›z olmak üzere befl çocu¤u vard›r.

Masalc›l›¤›na gelince… ‹kisi teker-
leme olmak üzere 26 masal anlatan GE-
N‹fi, bu masallar› babas› Mahmut
KARSLIO⁄LU’ndan dinlemifltir. Anlat›-
c›m›z›n ifadesine göre, babas› Mahmut
KARSLIO⁄LU, uzun k›fl gecelerinde
evine gelen misafirlerine masal ve hikâ-
ye anlat›rm›fl. Hatta, baz› hikâyeleri bir
gecede bitmeyip birkaç gün devam eder-
mifl. Yer yer de Battal Gazi’nin cenkleri-
ni veya çeflitli tarih kitaplar›n› a¤laya-
rak, gözyafllar› içerisinde okudu¤u Su-
zan GEN‹fi’in hat›ralar› aras›nda yer al-

maktad›r. Baba KARSLIO⁄LU’nun bu
meziyeti daha sonra o¤lu Aziz ile k›z›
Suzan’a da geçmifltir. Büyük bir ihtimal-
le, Battal Gazi cenkleri ile halk hikâyele-
ri o¤luna, geriye kalan masallar› da k›z›
Suzan GEN‹fi’e miras kalm›flt›r. 

Asl›nda, masallar›n anlat›c›s› ge-
nellikle han›mlar oldu¤u için, masalc›l›k
da, daha çok anadan k›z› geçerek gele-
nekteki yerini muhafaza eder. Ancak,
burada, bu düflüncenin tam tersini görü-
yoruz. As›l anlat›c› babad›r ve bu gele-
nek, babadan hem o¤luna, hem de k›z›na
geçmifltir. GEN‹fi’in, babas›ndan ö¤rene-
rek çeflitli zamanlarda çocuklar›na, kom-
flular›na ve daha sonra da torunlar›na
anlatt›¤› masallar› flu flekilde s›ralayabi-
liriz:

1. Deve (tekerleme)
2. Horozun S›rt›ndaki Ceviz A¤ac›

(tekerleme)
3. fiahmeran (EB: 57, AaTh: 673)
4. Çingene (EB:89, AaTh:-)
5. Bast›¤›n Dallar Kurusun (EB: 89,

AaTh: 408)
6. Padiflah›n Üç K›z› (EB: 104,

AaTh: 313)
7. Padiflah›n Üç O¤lu (EB: -, AaTh:)
8. Hatemi Tey (EB:-, AaTh:-)
9. Üç Arkadafl (EB: 10, AaTh: 750D)
10. Gençlikte Gelen Belâ (EB: 136,

AaTh: 398, 398 B)
11. Alt›n fiamdan (EB:-, AaTh: -)
12. Kül Eflek (EB: 166, AaTh:-)
13. Kör Dev (EB:-, AaTh:-)
14. Alt›n At, Alt›n Elbise, Alt›n K›-

l›nç (EB: 258, AaTh: 530,532)
15. Dilerim Çengi (EB: 239, AaTh:

707)
16. Reyhanc› Güzeli (EB: 231,

AaTh:-)
17. ‹t Meni¤i (EB: 223, 239, AaTh:

707)
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18. Murats›z Dilber (EB: 240,
AaTh:-)

19. Gülcemal (EB: 247, AaTh: -)
20. Sefa ve Cefa (EB:-, AaTh:-)
21.Zümrüdüanka (EB: 257 / 72,

AaTh: 532 / 301 A, 301 B)
22. Gara Vezir (EB: 279, AaTh: 1511

II)
23. Kelo¤lan Keçeli Tas (EB: -,

AaTh:-)
24. O¤lan Geldim K›z Giderim (EB:

374, AaTh: 884)
25. Açt›m Bir Duvah (EB: 226,

AaTh:-)
26. Salman Selim (EB:399, AaTh:-) 
Hiç flüphesiz her masal›n de¤iflen

ve de¤iflmeyen taraflar› vard›r. De¤iflme-
yen taraflar›, masaldaki olay örgüsü,
olaylar›n s›ralan›fl›d›r. De¤iflen taraflar›
ise bu olaylar›n anlat›c› taraf›ndan ifade
edilifl fleklidir. Her anlat›c›, bilinen bir
masal› kendine mahsus bir üslûp ile an-
lat›r ve her anlat›flta masal, yeni bir fle-
kil kazan›r. Biz burada Suzan GEN‹fi’in
anlatt›¤› masallarda, kendisine ait ne
tür de¤iflikliklerin yap›ld›¤›n› tespit ede-
rek, ilave edilen yeni unsurlar› flekil ve
muhteva yönünden de¤erlendirmeye ça-
l›flaca¤›z:

A. fiEK‹L ÖZELL‹KLER‹
1. Formellerin Kullan›l›fl›: Ma-

sallar›n belirli yerlerinde, belirli vazife-
ler için kullan›lan kal›plaflm›fl ifadeler
vard›r. Ancak, kal›plaflm›fl formel flekil-
lerinin olmas›na ra¤men, her anlat›c›n›n
kulland›¤› formel, bir birinden az da olsa
farkl›l›k gösterir. Usta bir anlat›c› genel-
likle, anlatt›¤› her masalda afla¤›-yukar›
benzer formelleri kullan›r. Nitekim, da-
ha önceki çal›flmam›zda da, bu düflünce-
mizin do¤ru oldu¤unu görmüfltük (fi‹M-
fiEK 1999: 22-27). Fakat, üzerinde dur-
du¤umuz kaynak flahs›m›z, daha önceki
düflüncelerimizin tam tersine, anlatt›¤›

her masalda farkl› farkl› formeller kul-
lanmaya özen göstermifltir. Bu farkl›l›k,
özellikle bitifl formellerinde dikkat çek-
mektedir. Bu düflünceye ba¤l› olarak,
Genifl’in anlatt›¤› masallarda tesbit ett-
ti¤imiz formellerden baz›lar›n› flu flekil-
de verebiliriz:

a) Girifl Formeli:
“Bir varm›fl bir yohmufl ……”(1, 6,

7, 9, 23, 24, 26)1

“Bir varm›fl bir yohmufl, evvel za-
man içinde ……” (2-5, 8, 12, 21)

“Bir varm›fl bir yohmufl, zaman›n
birinde ……” (11, 13, 18)

“Zaman›n birinde ……” (14, 16, 22)
“Vaht› zaman›n birinde……” (20)
“Bir varm›fl, bir yohmufl, evvel za-

man içinde, halbur saman içinde, deve-
ler dellal imifl, pireler berber imifl. Ben
onbefl yafl›nda iken, anam›n befli¤ini t›n-
g›r m›ng›r sallar iken, iflte böyle bi za-
manda, ……” (15)

“Evvel zaman içinde ……” (25)
“Evvel zaman içinde, halbur saman

içinde, ……” (17)
“Masal masal matlad›, iki s›çan çat-

lad›. Biri gara, biri boz. Bindim bozun
boynuna, gettim Halep yoluna. Halep yo-
lu bit pazar, içinde ar› gezer. Ar› beni gor-
huttu. Vere vere verdim, gide gide gittim,
bi tüccar›n evine gonuh oldum……” (10)

b) Geçifl / Ba¤lay›fl Formeli:
“Az gidiyi, uz gidiyi, dere depe düz

gidiyi, alt› ay bi güz gidiyi.” (6,7, 15,19)
“Onlar orda düflüne dursunlar, o¤-

lan g›l›h de¤ifltirip, düflman padiflah›n
saray›na gidiyi.” (14)

“Onlar sarayda u¤rafladursunlar,
biz gelelim Murats›z Dilber’e.” (18)

“Onlar orda gala gals›n, analar› g›-
z›n ad›n› Haftican goymufl.” (12)

“Gelelim babas›na……” (10)
“Ve yola düflüyler. fiura senin, bura

benim; yürüyü gidiyler.” (9)

Y›l: 14  Say›: 56

Millî Folklor 111



“Bi de uyan›y ki, ne uyani? Etraf›n›
goca goca y›lanlar çevirmifl!” (3)

“Padiflah bah›y ki, Kelo¤lan t›¤ gibi
delikanl› oldu!” (23)

“Bah›y ki, o flehrin bütün insanlar›
gara giymifl!” (7)

c) Benzer Durumlarda Kulllan›-
lan Formeller:

“O gadar güzelmifl ki; resmini göre-
nin gözü gamafl›r; kendini görenin gözü
kör olurmufl.” (19)

“Ay›n ondördü gibi güzel bi g›z d›fla-
r›ya ç›h›y›.(15, 22)

“Bi duda¤› yerde, bi duda¤› gö¤de
dört tene gara zenci ç›h›y›.” (18)

“‹n misin, cin misin, ne ar›ys›n bur-
da?’ diy. O¤lan da; ‘Ne inim, ne cinim Al-
lah beni g›rh bac›ya gardafl olarak gön-
derdi,’ diy.” (14)

“E¤er demir çar›h, demir deynek,
demir köynek yapt›r›rsan, giyip de üze-
rinde eriyene gadar gezersen beni bulur-
sun.” (6)

ç) Bitifl Formeli:
“G›rh gün g›rh gece davul dü¤ün

ediyler. Senesine de Allah bi çift o¤lan ve-
riyi. Biri Gülcemal’in ülkesinin padifla-
h›, biri de o¤lan›n ülkesinin padiflah›
oluyu. Onlar da gonahlarda mutlu bir
flekilde yafl›ylar.” (19)

“G›rh gün g›rh gece davul dü¤ün
ediyler. Aclar doyruluyu, ç›plahlar giydi-
riliyi. Yiyi içiyi muratlar›na geçiyler.” (3)

“G›rh gün g›rh gece davul dü¤ün
ediyler. Yiyi içiyi muratlar›na geçiyler.”
(7, 8, 11, 13, 14, 23)

“Bac›s› gah›y›, g›rh gün g›rh gece
dü¤ün yap›y›. Me¤erse o memleketin pa-
diflah›ym›fl. Yiyi içiyi, muratlar›na geçiy-
ler.” (6)

“Yedi gün yedi gece dü¤ün yap›ylar.
Yiyi içiyi muratlar›na geçiyler.” (12)

“Bunu, g›rh gat›r›n guyru¤una ba¤-
l›ylar. Da¤dan da¤a, dafldan dafla çarpa
çarpa geberiyi gidiyi. Kendi de gar›s›y-

nan, çocu¤uynan yiyi içiyi muratlar›na
geçiyler.” (4)

“Yiyi içiyi muratlar›na geçiyler.” (7,
10, 15, 18)

“Yeniden dü¤ün guruluyu. Fakir fu-
kara do¤uruyu. ‹kisi de ayn› gece evle-
niyler, muratlar›na geçiyler.” (20)

“Malatya’da, o zamana gader görül-
memifl bi dü¤ün yapiler ve mutlu yafli-
ler.” (16)

“Masal da burada bitiyi / sona eri-
yi.” (9, 22, 24, 25)

Görüldü¤ü gibi, birkaç› hariç, he-
men hemen her masalda farkl› bir bitifl
formeli kullan›lm›flt›r.

2. Masallar›n Yap›s›: Suzan Ge-
nifl’in masallar›nda, yap› olarak, birkaç›
hariç, büyük bir farkl›l›k göze çarpmasa
da, yine de anlat›c›ya mahsus baz› özel-
liklerin ilave edildi¤ini, iki metnin bir-
lefltirilerek tek bir masalm›fl gibi anlat›l-
d›¤›n› söyleyebiliriz. Bunlardan birinci-
si, “Zümrüdü Anka” masal›d›r. Bu masa-
l›n ilk bölümü Typen Türkish Volks-
märchen’de 257 numarada yer alan
“Aslan Sütü” masal›n›n bir varyant›d›r.
Birden fazla masal tipinin birlefltirilme-
sini; “Alt›n At, Alt›n Elbise, Alt›n K›l›ç”
masal›nda da görüyoruz. Masal›n giri-
flinde farkl› bir konu ifllenirken, devam›
Typen Türkish Volksmärchen’deki
257 ve 258 numaral› masallara benze-
mektedir. Ayr›ca “Horozun S›rt›ndaki
Ceviz A¤ac›” adl› metin, bir tekerleme
özelli¤i göstermesine ra¤men, sonu Ke-
lo¤lan’a ba¤l› olarak anlat›lan bir masal
fleklindedir. 

“Kelo¤lan Keçeli Tas” adl› masal ise
naz›m-nesir kar›fl›m› bir yap›ya sahiptir.
Kahramanlar›n birbirlerine karfl›l›kl›
olarak soru sorup, cevap verdikleri bil-
meceler manzumdur ve folklorumuzda
bilmece sorma gelene¤inin güzel bir ör-
ne¤ini sergilemektedir:
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“G›z soruyu:
Kelo¤lan Keçeli tas
Nerden geldin hokkabaz
Benim bir bilmecem var
Bil ki baham bu nedir:
Bir evde uzun gavah
Etraf›nda dallar›
Bil ki baham bu nedir?
Kelo¤lan:
Han›m han›m hancugaz
Onda ne var oncu¤az
Bi evde uzun gavah
O ola ki gad›nd›r
Etraf›nda dallar›
O ola ki çocuhlar”

“Açt›m Bir Duvah” adl› masal›n so-
nu ise bize tekerlemeleri hat›rlatmakta-
d›r:
Açt›m bi duvah
Ç›ht› bi gabah
Hey gidi deli Gaffar (adam›n ad› da Gaf-
far’›m›fl)
Duda¤› sarhar
Sürek bi devran dedi
Arhama ald›m kürküme s›çt›
Yere indirdim göbe¤i düfldü
Üç otuz yafll›
Serpme diflli
Böyle bi acize gördünüz mü söyleyin.”

GEN‹fi’in anlatm›fl oldu¤u “Sefa ile
Cefa” masal› ise yap› olarak bir masal-
dan ziyade halk hikâyesini hat›rlatmak-
tad›r.

3. Masal›n Dili: Suzan GEN‹fi’in
anlatt›¤› masallarda, do¤up büyüdü¤ü
yer olan Malatya’n›n a¤›z özelliklerini
görmemiz mümkündür. Onun, evlendik-
ten sonra bir süre ‹stanbul’da ikâmet et-
mifl olmas›, konuflmas›n› biraz etkilemifl
olsa da, bu fazla de¤ildir. O, yer yer ma-
hallî kelime ve deyimleri masallar›nda
kullanm›flt›r. Bunlardan baz›lar›: bitlen-
, çorahlan-, leflger, kete, paz›, seplen-, to-
taba, dinekle-, köcek, kelaraç›n, çemirle-,

har›h, kergâh; köpür köpür köpür-, c›z›
böce¤i kimi çatla-, h›fl hamur ol-, vs. gibi.

B. MASALLARIN MUHTEVA
ÖZELL‹KLER‹

1. Destan, Efsane ve Dede Kor-
kut Hikâyeleri ile Benzerlikler: Kay-
nak flahs›m›z Suzan GEN‹fi’in anlatm›fl
oldu¤u masallarda, yer yer destan, hikâ-
ye ve efsanelerle benzerliklerin oldu¤u
görülmektedir. Bunlardan sadece birkaç
örnek vermek istiyoruz: 

“Alt›n At, Alt›n Elbise, Alt›n K›l›ç”
adl› masalda, küçük flehzadenin, ‹stan-
bul’a giden babas›ndan istedi¤i at, elbi-
se ve k›l›ç ile Dede Korkut Hikâyelerin-
den “Kam Püre O¤lu Bams› Beyrek” hi-
kâyesinde; Kam Püre’nin, o¤lu Beyrek
için ‹stanbul’a giden bezirganlardan is-
temifl oldu¤u “yahfl› arma¤anlar” (deniz
kulunu boz ayg›r, a¤ tozlu kat› yay, alt›
perli gürz) (ERG‹N 1997: 117) aras›nda
büyük benzerlikler vard›r. “Kam Pü-
re’nin O¤lu Bams› Beyrek” hikâyesi ile
benzerli¤in oldu¤u bir baflka konuyu ise
“Gülcemal” adl› masalda görmekteyiz.
Gülcemal, kendisiyle evlenmek isteyen
genç ile çeflitli yar›fllar yapar: Önce at
kofltururlar, sonra koflu yaparlar, ard›n-
dan cirit oynarlar. Ancak, üçünde de be-
rabere kal›nca k›rk gün birbirlerine k›l›ç
sallarlar, sonunda o¤lan Gülcemal’i ye-
ner; parma¤›ndaki yüzü¤ü ç›kar›p k›z›n
parma¤›na takar. Beyrek ile Banu Çi-
çek’in karfl›laflmas› da, afla¤›-yukar› ayn›
flekilde tezahür etmifltir. (ERG‹N 1997:
123) Ayn› masal›n devam› ise “Dirse Han
O¤lu Bo¤aç Han” hikâyesine benzemek-
tedir. Padiflah, o¤lunun getirdi¤i k›za
kendisi sahip olmak ister. Bunun için de
o¤lunu öldürmek niyetiyle ava gönderir.
Ard›ndan gizlice birkaç kifliyi görevlen-
dirip, ellerine ucu zehirli bir ok vererek,
o¤lunu öldürmelerini ister. Padiflah›n
adamlar›, o¤lan› zehirli ok ile yaralar.
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Düfltü¤ü yerde bir süre bayg›n yatan
genci bir köylü kurtar›r. 

Dikkat edilirse, Bo¤aç Han’›n, ba-
bas›n›n k›rk yi¤idi taraf›ndan öldürül-
mesi ve Hz. H›z›r’›n yard›m etmesi ile,
padiflah›n o¤lunun bafl›na gelenler ara-
s›nda büyük benzerlikleri vard›r. Yine
ayn› hikâyede; o¤lu olan›n ak çad›ra,
k›z› olan›n k›z›l çad›ra, o¤lu k›z› olma-
yan›n kara çad›ra konulmas› uygula-
mas›nda, ak rengin erke¤i, k›z›l rengin
ise k›z› sembolize etmesi; “Kül Eflek”
masal›nda flöyle ifade edilir: Yedi erkek
kardefl, anneleri sekizinci do¤umu yapa-
ca¤› vakit; “Biz onu bunu bilmezik, aha
gidiyik. E¤er çocu¤un g›z olursa dama
g›rm›z› bez as, o¤lun olursa beyaz…;”
derler.

Dede Korkut Hikâyelerinde s›k s›k
kullan›lan; “açlar› doyurup ç›plaklar›
giydirme” sözü, “‹t Meni¤i” adl› masalda
flöyle geçer; “Bütün fakire fuharaya g›rh
gün g›rh gece yemek döküyü. Bütün fa-
kirleri giydiriyi.”

“Alt›n At, Alt›n Elbise, Alt›n K›l›ç”
masal›nda yer alan; “Günün birinde bir
da¤›n tepesine geliyi. Bah›y ki, gocca bi
gonah. Bi sürü penceresi var. Ama, gap›-
s› yohdur. Bunun etraf›nda dönüyü, gire-
cek bir yer ar›y›… Girecek kadar bi delik
aç›y›…” sözleri, O¤uz Ka¤an Destan›n-
daki penceresi gümüflten, duvarlar› al-
t›ndan, çat›s› demirden, fakat kap›s› ki-
litli olan evi hat›rlatmaktad›r.(ÖGEL
1989: 123) 

Suzan GEN‹fi’in anlatt›¤› masallar-
da efsanevî unsurlar da yer almaktad›r.
Bunlardan ilki; “Alt›n fiamdan” masal›n-
da geçen ve “Lokman Hekim” efsanesini
hat›rlatan bölümdür. Bu bölümde, bir
çukurdan hazine dolu bir yere giren deli-
kanl›, orada aç susuz beklerken, bir y›la-
n›n tafl›n üzerine kustu¤unu görür ve in-
tihar etmek düflüncesiyle bunu al›p yer.

Fakat, yedi¤i nesnenin çok lezzetli oldu-
¤unu görür. Y›lan, ç›k›ncaya kadar bu
flekilde genci besler. “Lokman Hekim” ef-
sanesinde ise, derdine Lokman’›n çare
bulamad›¤› genç bafl›n› al›p da¤lara ç›-
kar. Orada bir kara koyunun sütünü
içen y›lan›n kustu¤unu görür. Hasta
genç, intihar etmek düflüncesi ile bunu
içer, fakat ölüm yerine bütün a¤r›lar›n›n
geçti¤ini görür. (fi‹MfiEK 1995: 333-338)

“Bast›¤›n Dallar Kurusun” adl› ma-
saldaki bir bölüm ise bize, çeflitli flavafl-
larda yaflan›lan ve daha önceden ölmüfl
olan baz› velî tipindeki kiflilerin veya fle-
hitlerin, göze görünmeden Türk askerle-
rine yard›m etmesini konu alan efsane-
lere benzemektedir.(ALPTEK‹N 1993:
45-56) “O¤lan, gendisi meydana ç›h›y›.
Bi bah›y ki, garfl› taraf›n askerleri gendi-
lerine bahd›hça gorhuyu, gaç›ylar. Hiç
kimse gendilerle savaflm›y›. ‘Niye gaç›y-
s›n›z, gelseze?’ diyi. Garfl› teref diy ki;
‘Biz, sizinnen nas›l savaflah? Bir gifli,
g›rh gifli oluysunuz. Yerden adam bitiyi’
der.” T›pk›, 1974 K›br›s Bar›fl Harekat›n-
da, Rum kesiminin; “Biz bir avuç Türke
yenilmezdik, fakat bizi aralar›nda bulu-
nan yeflil sar›kl›lar mahvetti,” fleklinde-
ki konuflmalar›nda oldu¤u gibi ……

Efsane ile ba¤lant›s› olan bir baflka
masal ise “Kül Eflek”tir. Yedi kardeflten
sonra dünyaya gelen k›za “Haftican” (ye-
di canl›) ad› verilir. Çünkü, yedi kardefl,
bunun do¤umuna ba¤l› olarak (erkek
zannettikleri için) evi terketmifllerdir.

Görüldü¤ü gibi, anlat›c›m›z Suzan
GEN‹fi, çeflitli destan, hikâye ve efsane-
lerden hareketle masallara yeni ekleme-
ler yapm›flt›r.

2. Anlat›c›n›n Bilgisini, Kültü-
rünü, De¤er Yarg›lar›n› ve Hayata
Bak›fl Aç›s›n› Aksettiren Unsurlar:
Suzan GEN‹fi, anlatt›¤› masalllar ile,
fark›nda olmadan kendi duygu ve dü-
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flüncelerini de aksettirmifl; baz› olaylar›
kendi fikrine göre de¤erlendirmifltir.
Bunlardan sadece birkaç örnek vermek
istiyoruz:

Padiflah›n k›z›, Kelo¤lan’› d›flar› at-
mak isteyenlere; “Benim için önemli
olan görüntü de¤il, ak›ld›r. Üçüncü bil-
meceyi de bilirse Kelo¤lan’› alacam,” der.
Daha sonra padiflah, Kelo¤lan’›n yak›-
fl›kl› bir delikanl› oldu¤unu görünce;
“Kelo¤lan’› kel eden çuluymufl” der. (23)

Bir baflka masalda da buna benzer
bir görüfl yer almaktad›r: K›z, o¤lan›n
babas›na; “Meziyet pantolonda, cekettey-
se aha ben de giydim. E¤er ak›ldaysa, ifl-
te senin o¤lun, iflte de ben,” der (24). Bu-
rada, anlat›c›, kahraman›n dilinden ken-
di düflüncesini aksettirerek d›fl görünüfl-
ten ziyade, insan›n yapt›¤› ifle, söyledi¤i
sözlere itibar edilmesi gerekti¤ini ifade
eder.

Anlat›c›m›z, iyilik yapmay›, yard›m
etmeyi, düflkünlerin elinden tutmay› se-
ven bir kiflili¤e sahiptir. Bu özelli¤ini an-
latm›fl oldu¤u masallara da aksettirmifl
ve kötü kalpli kahramanlara dahi ceza
verdirtmeyip, ilgili flah›slar›n bunlar› af-
fetmesini sa¤lam›flt›r. “Üç Bac›” masal›-
n›n hemen hemen bütün varyantlar›nda,
küçük bac›lar›na kötülük yapan ablalar,
k›rk kat›r›n kuyru¤una ba¤lanarak ce-
zaland›r›l›rken, GEN‹fi’in anlatmas›n-
da, küçük kardeflin; “B›rak›n çekip git-
sinler padiflah›m,” demesiyle affedilmifl-
tir.(17)

Anlat›c›m›z›n bu düflüncesi “Alt›n
fiamdan” masal›nda da kendini gösterir;
“O¤lan, bu alt›nlar› al›y›, ev yapt›r›y›,
kendine bi ifl yeri aç›y›, talebe ohutuyu,
yetimi doyuruyu. Durmadan hayrediyi.
Gelen alt›n›n bi tenesini gendine harc›y-
sa, g›rh tenesini de fahir fuharaya harc›-
y›. O diyarda ne aç, ne aç›hta, ne de fahir
gal›y›.” 

Bilindi¤i gibi, çok yayg›n bir masal
olan “Zümrüdüanka Kuflu”nun sonunda
padiflah›n küçük o¤lu yurduna döner ve
a¤abeylerinin kendisine yapt›klar›n› ba-
bas›na anlat›r. Baba, büyük ve ortanca
o¤lunu cezaland›r›p, küçü¤ü kendi yeri-
ne padiflah yapar. Ancak, GEN‹fi’in an-
latt›¤› varyantta sonuç, yine iyi niyet
üzerinedir, a¤abeyler affedilir: “Bana ne
taht lâz›m, ne de tac. B›rah beni diledi-
¤im gibi gezem. Dünyan›n güzelli¤ini,
zenginli¤ini tadam, ilmini ö¤renem,”
…… “O¤lan da bafl›n› al›p gidiyi. Nerede
bi düflgün görse yard›m ediyi, nerde bi
yaral› görse yaras›n› sar›y›. Belki de hâ-
lâ bi yerde insanlara yard›m ediydir.”

‹yili¤in yan›nda, yi¤itlik de önemli-
dir anlat›c›m›z›n nazar›nda. O, bir padi-
flah›n, maddiyata ihtiyac›n›n olmad›¤›n›
bilir. Onun için padiflah, k›z›n› verece¤i
gençte baflka meziyetler arayacakt›r. O
da yi¤itliktir: “Takdir edersiniz ki, her
babada oldu¤u gibi ben de g›z›ma baz›
fleyler isterim. Baz› flartlar›m var. Benim
maddiyata ihtiyac›m yoh ama, damad›m
olacah kiflinin bi yi¤itli¤ini görmek iste-
rim.” (13)

GEN‹fi’in bir “anne” oldu¤unu,
olaylara bir anne flefkatiyle yaklaflt›¤›n›,
anlatt›¤› masallarda da hissetmek müm-
kündür. Anne, yavrusunu koruyan, se-
ven, babalar› ile aralar›nda iletiflim sa¤-
layan kutsal bir varl›kt›r:

“Annesi, o¤luna, kenar› iflli bir men-
dil vererek, bunun ona u¤ur getirece¤ini
söyler.” (14)

“Padflah, küçük k›z›na k›zd›¤› için,
k›z babas›yla ilgili meseleleri annesi ara-
c›l›¤› ile söyler.” (14)

Han›mlar›n vefas›z oldu¤una ina-
nan padiflaha veziri; “Evet padiflah›m,
seni do¤uran, büyüten de bi anayd›” di-
yerek, bütün han›mlar›n kötü olamaya-
ca¤›n› ifade etmifltir.(22)

Y›l: 14  Say›: 56

Millî Folklor 115



Yedi y›l annesinden ayr› kalan kah-
raman›, “Alt›n fiamdan” adl› masalda
flöyle dile getirirr: “Bu o¤lan, ne alt›na,
ne mücevhere bah›y›. ‘Benim guru ekme-
¤im bana yeter. Keflke anam da sa¤ olsa,’
diyi.”

“Kül Eflek” masal›nda ise anne ve
baban›n çocuklar›na olan ba¤l›l›¤› kay-
nak flahs›m›z›n dilinde flöyle ifade edilir:
“Baba dayanam›y›, çocuhlar›n hasretin-
den ölüyü. Ana da âdetâ g›zdan yaflam
gücü al›y›.” (Bu sözler, tamamiyle kay-
nak flahs›m›za ait olup, masal›n di¤er
varyantlar›nda yer almaz.)

“Zümrüdüanka Kuflu” masal›nda,
anlat›c›m›z›n bir baflka özelli¤i daha dik-
kati çekmektedir; genci yeryüzüne ç›ka-
racak olan kufl, ondan; k›rk tuluk et,
k›rk tuluk biber ve k›rk tuluk su is-
ter. Kahraman, “f›k” dedikçe su, h›k de-
dikçe eti bibere bat›r›p kuflun a¤z›na ve-
recektir. Et ile suyun yan›nda biberin
de yer almas›, sadece GEN‹fi’in anlat-
mas›nda göze çarpmaktad›r. Bunun se-
bebi ise, anlat›c›n›n, masaldaki olaylar›
kendi dünyas› içerisinde de¤erlendirme-
si ve flekillendirmesinden dolay›d›r. Çün-
kü, Suzan GEN‹fi, biberi çok seven, ac›-
s›z hiçbir yeme¤i düflünemeyen bir kifli-
dir. Onun için, Zümrüdüanka’n›n yiyece-
¤i eti de ac›l› haz›rlar.

Tespit etti¤imiz masallar›n büyük
bir k›sm›nda han›mlar›n baflar›s› dile
getirilir (6, 8, 14, 16, 22 numaral› masal-
larda oldu¤u gibi). Özellikle; “O¤lan Gel-
dim K›z Giderim” adl› masalda, olay bu
konu üzerine kurulmufltur ve sonunda
k›zlar›n erkeklerden daha ak›ll› ve çal›fl-
kan oldu¤u ispatlan›r. Yine, ço¤u masal-
da, padiflahlar›n da han›m oldu¤unu gör-
mekteyiz. 

Masallarda geçen savafllar da anla-
t›c›n›n bak›fl aç›s›yla de¤erlendirilir. Ona
göre savafllar sadece gündüzleri yap›l›r,

geceleri ise dinlenmek için mola verilir.
“Zümrüdü Anka” masal›nda, kahraman,
dev ile akflama kadar savafl›r. Akflam
olunca dev; “‹nsano¤lu, bugün ahflam ol-
du, yar›n sabah gald›¤›m›z yerden baflla-
r›h, böyle daha zevkli oluymufl,” der. 

Bütün bu örneklerde, anlat›c›n›n,
masaldaki olaylar› kendince yorumlay›p
de¤erlendirmesini görmekteyiz ki, bu ör-
nekleri daha da ço¤altabiliriz.

3. Bölgenin Kültürel ve Folklo-
rik Özelliklerinin Masallara Akset-
mesi: Kaynak flahs›m›z Suzan GEN‹fi’in
anlatt›¤› masallarda, onun do¤up büyü-
dü¤ü yer olan Malatya ile ilgili bir tak›m
kültürel özellikleri bulabiliriz:

“Anas› hamur yo¤ururken eliyle tefl-
ti gar›flt›r›ym›fl.” (1)

“Evin gar›s›, tand›r örtmesini göste-
riyi.” (6)

.“Bi gün, bi gomflu geliyi, diy ki;
‘fiehriye tökeceyik, g›zlar bize topland›.
Ac›h Haftican da gelsin.” (12)

“G›zlar bi gün gah›y›, ablalar›na
diyler ki; ‘Abla gah, saç›na g›na yahah.”
(14)

“Bi tene öküzleri varm›fl, onu kesiy-
ler. Gonu gomfluya keyif lâz›m. Tefltler
gurulup pilavlar bifliyi, tiritler gonuyu,
yemekler yeniyi. Salman Selim’in ruhu-
na bi Fatiha ohuyan gidiyi.” (22)

“Padiflah, g›z›n› isteyen gence; ‘Hay
hay, gabulüm, madem Allah’›n emriynen
istiyisen, ben de veriyim. Yaln›z, ben pa-
diflah›m, g›z›m da padiflah g›z›. Üç-befl
kifliynen söz kesilmez. fiehrin ileri gelen-
lerinden bi gaç gifli ça¤›r gel,’ der.” (13)

“Bunlar, g›z› Allah’›n emriynen isti-
yi, padiflah da ‘hay hay’ diyi. fierbetler
içiliyi, duâlar ediliyi.” (13)

“Bah›y ki, o flehrin bütün insanlar›
gara giymifl. Âdeta, flehrin üzerine kül
elenmifl gibi. ‹nsanlar ne gonufluyu, ne
gülüyü.” (7)
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“Padiflah›n Üç O¤lu” masal›nda an-
lat›lan kufllar›n dö¤üflü ile ilgili bölüm
ise, bugün hâlâ belirli yörelerde yaflat›-
lan horoz dö¤üflünü hat›rlatmaktad›r:
“Neyse, bunlar birbirlerine girifliyler.
fiimdi, o sald›rd›hça, bu ganatlar›n›n al-
t›ndan gaç›y›. Derken, bunu adam ak›ll›
yoruyu. Yorulduktan sonra tepesine bi te-
ne vuruyu. Gufl bay›l›y›, gendisi de gu-
flun üstüne ç›h›y›.” (7)

Masallarda yer alan misafirperver-
lik de, Türk kültürüne yak›fl›r bir flekil-
de anlat›l›r. Misafiri a¤›rlaman›n en gü-
zel flekli, ona leziz yemekler haz›rlamak-
t›r. Özellikle de aç olan misafire çorba ik-
ram edilir. (9,10) 

“Beni misafir etmek istiyseniz, geti-
rin yiyecekleri flimdi yiyem. Günlerdir
ac›m.” (21)

“Hemen padiflah emrediyi, gocca bi
kuzu kesiyler, o¤lana muazzam bi sofra
haz›rl›ylar.” (21)

“Sofraya davet ediyi, a¤›rl›y›, he-
men hamam yaht›r›y›, yemek haz›rlat›-
y›.” (8)

“Üç Arkadafl” adl› masalda ise, evi-
ne misafir olarak gelen ihtiyar›n tedavi-
si için o¤lunu kesen adam, çocu¤un cese-
dini saklar ki; han›m› çocu¤un ölüsünü
görüp de a¤larken ihtiyar farkedip suç-
lanmas›n diye.

Üzerinde durdu¤umuz masallarda
dikkatimizi çeken bir baflka husus da,
anlat›c›n›n s›k s›k çeflitli hayvan derile-
rinden söz etmesidir. Masallardaki du-
ruma göre; bazen kaplan derisi, bazen
ay› derisi, bazen de eflek derisi de¤iflik
gayelerle kullan›l›r:

“O¤lan, o gaplan›n derisini yüzüyü,
tuluh yap›y›, südü sa¤›y›, al›p yola goyu-
luyu.” (21)

“Anas› al›y›, g›z›na deriden bi torba
dikiyi.” (6)

“Lanetleneni, eflek derisinden ç›ka-

r›lan posta, bo¤az›na kadar koyup, yedi
yol çat›na b›rak›rlarm›fl.” (17)

“Ormana gidip bi ay› vuruyu. Ay›n
postunu yüzüyü, içine giriy ki, dev gohu-
sunu almaya.” (13)

GEN‹fi, anlatt›¤› masallarda, Ma-
latya ve çevresinden de söz etmeyi ihmal
etmemifl, bazen Malatya Beyini evlen-
dirmifl(16), bazen de kahraman› “Küllü
Ma¤ara”ya göndermifltir. (16)

4. Toplumda Yaflanan Baz› Sos-
yal Problemlerin Masala Aksedifli:
Üzerinde durdu¤umuz masallardan ha-
reketle kaynak flahs›m›z Suzan GE-
N‹fi’in nazar›nda, günümüzde yaflanan
problemlerin neler oldu¤unu, toplumun
de¤er yarg›lar›n› ve olaylara bak›fl aç›s›-
n› da rahatl›kla tespit edebiliriz.

Anlat›lan masallar› bu yönüyle in-
celedi¤imizde, toplumun en büyük prob-
leminin “maddî s›k›nt›” ve “iflsizlik” ol-
du¤unu söyleyebiliriz. Bu arada, insan-
lar›n da maddiyata düflkünlü¤ünü unut-
mamak lâz›m:

“Çal›flmak istiylermifl amma, ifl bu-
lam›ylarm›fl.” (9)

“Bu devirde, kimse kimseye paras›z
bifle vermez. Paran varsa ceket giyersin,
yohsa sovuhdan donar ölürsün.” (9)

“Herkes giyiniyi, guflan›y›. Paras›
olan paras›ynan, olmayan efle¤ini sat›y›,
kendine üstbafl al›y›, gidiy.” (23)

“Bu gader vezir çocuhlar›, zenginler,
tahsilliler bilemedi de Kelo¤lan m› bile-
cek?” (23)

“Nas›l fidye istesinler diye plân gu-
ruylar kendi kendilerine; ‘Bi mektup ya-
zah, pencereden atah, filanca yere flu ga-
dar alt›n b›rah ki, o¤lunu alas›n -diyler-
gafas›na vurur öldürürük, paray› ald›h-
tan sonra,’ diyler.” (16)

Halk›n bu tür s›k›nt›lar›n› ise Padi-
flah veya iyi kalpli ve cömert insanlar çö-
zer; “Yeni evlenen, dükkan açan veya ba-
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fl›ndan bi musibet geçen birisi varsa, pa-
diflah›n huzuruna ç›h›p da; ‘Fîsebillillah’
dedi mi padiflah tezkere yaz›p eline verir-
mifl.” (8)

Baz› masallarda ise toplumun aksa-
yan yönleri, kötü kahramanlara ba¤l›
olarak dile getirilir:

“O¤lan diy ki; ‘Acaba benim baca-
naklar n’oldu?’ Onlar da diy ki; ‘Filan p›-
nar›n bafl›nda, alem yap›ylar, dansöz oy-
nat›ylar.” (14)

“Bu iki gardafl, bi su bafl›nda go-
nahliyler. Bafll›ylar alem yapmaya. Da-
varlar kesiliyi, sazlar çal›n›y›, çengiler
oynuyu.” (15)

Görüldü¤ü gibi, masallar›m›za ar-
t›k, dansözler çengiler de girmifltir.

5. Aile Yap›s›: Anlat›lan masalla-
r›n ço¤unlu¤unda mutlu bir aile tablosu
sergilenir. Kar›-koca, anne-baba, evlat-
ebeveyn, bac›-kardefl birbirlerine çok iyi
davran›rlar ki, bu durum da anlat›c›n›n
düzenli aile hayat› ile ba¤lant›l› olsa ge-
rek. Çünkü, masallar›n di¤er varyantla-
r›nda bu özellikler üzerinde fazla durul-
maz:

Efline sad›k olan kad›n, kendisini
götürmek isteyenlere; “Yoh, gocam beni
burda b›rahd›, burda bulmal›,” der. (19)

Kad›n, kendisinin sözünü dinleye-
rek yapt›¤› iflten olumlu sonuç alan efli-
ne; “Herif, iyi ki benim sözüme uyup
gençlikte bela istemiflsin, yohsa ihtiyar-
l›kta bu bela nas›l çekilirdi?” der. (10)

Anne, çocuklar›n›n hep birlikte ev-
lerine döndüklerini görünce, ölen eflini
hat›rlayarak; “Keflke baban›z da olsay-
d›,” der. (12) Fakat, anne için de, baba
için de, hayatta en k›ymetli varl›k çocuk-
tur:

“Padiflah, çocuhlar›n› gurbete sal-
d›htan sonra piflman olur; ‘Bu neydi ki,
çocuhlar›m› yar›fla sohtum. Çocuhlar›-
m›n varl›¤› bile bana yeterdi,’ diy.” (7)

Çocu¤u olmayan anne duâ eder; “Yâ
Rabbi, bi g›z›m olsun, beyaz fidan gibi,
diflleri inci gibi, saçlar› s›rma gibi. Dün-
ya güzeli olsun. Tek yüzünü görem
ölem.” (4) 

“Yedi yol a¤z›nda tekmelenen lânetli
kad›n, bu ac›lara hiç ald›rmazken, ço-
cuklar›n›n att›¤› gülden incinerek; ‘Ooof,
dikenleri yüre¤ime batt›,’ der. Çünkü,
anaya evlad›n att›¤› gülün bile dike-
ni dokunur.” (17) 

Masallarda, kardefllerin birbirleri-
ne olan ba¤l›l›klar› da dikkat çeker:

Yedi erkek kardefl, bir bac›lar› oldu-
¤u takdirde; a)ipekten baflka birfley giy-
dirmeyeceklerdir, b) Onu alt›nlarla süs-
leyeceklerdir, c)Kufl sütüyle besleyecek-
lerdir, ç) Çok cesur yetifltireceklerdir,
(12).

K›z, eve dönmeyen kardeflinin pe-
flinden giderek; “Ya gardafl›mnan var
olam, ya gardafl›mnan yo¤ olam,”
der. (15)

Özellikle küçük kardefller, büyükle-
rine ba¤l›d›r ve affedicidir:

Küçük kardefl, a¤abeyleri ile birlik-
te üç yol a¤z›na vard›klar›nda; “Gidip de
dönülmeyen yola ben gidem. Siz benim
a¤abeyimsiniz, daha büyüksünüz. Ba-
bam size daha çok emek vermifl, daha çok
üzülür,” der. (7)

Padiflah, küçük kardefllerine kötü-
lük yapan a¤abeyleri cezaland›rmak is-
tedi¤inde, o; “Baba, ben affettim, sen de
affet. Ne de olsa gardafllar›m onlar,” der.
(5)

Bu örneklerden de anlafl›l›yor ki,
anlat›c› yaflamakta oldu¤u düzenli aile
hayat›n› ve aile fertlerinin birbirlerine
olan ba¤l›l›klar›n›, masal kahramanlar›
üzerinde de görmek istemifltir.

6. Anlat›c› ve Çevresinin ‹nan›fl
Sitemini Aksettiren Unsurlar: Her
anlat›c›, anlatt›¤› masala kendi dinî
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inanc›n› da aksettirir. Buna ba¤l› olarak,
‹slâmiyeti yaflayan bir anlat›c›n›n anlat-
t›¤› masallarda bir tak›m ‹slâmî unsur-
lara rastlamam›z mümkündür. Bu du-
rum, anlat›c›n›n, ‹slâmiyeti yaflay›fl de-
recesine göre de¤iflir. E¤er, ‹slâmiyetin
bütün emir ve yasaklar›n› tamamiyle ye-
rine getirmeye çal›flan bir anlat›c› var
ise, onun anlatt›¤› masallarda da, kahra-
manlar ayn› fleyleri yapar. Nitekim, üze-
rinde durdu¤umuz anlat›c› Suzan GE-
N‹fi de ‹slâmiyeti tam olarak yaflamaya
çal›flan bir han›md›r. Bu sebeple, anlatt›-
¤› masallar›n kahramanlar›nda da he-
men hemen ayn› özellikleri görebiliriz:

“Küçük o¤lan, sabah namaz›ndan
önce uyan›y›, abdest al›y›, iki rekat na-
maz g›l›y›.” (5)

“O¤lan, ahflam savafltan ç›ht›htan
sonra, abdest al›y›, namaz g›l›y› ve Al-
lah’a yalvar›y›.” (5)

“Geliyi, sabah namaz›nda memleke-
tine gavufluyu, camiye gidip bah›y ki; iki
tene aslanlar gibi babayi¤it geliyler. Ab-
destlerini al›ylar, namazlar›n› g›l›ylar.”
(10)

“O¤lan, kendi kendine abdest al›y›,
namaz g›l›y› …… Hocas› diy ki; ‘Yar›n
gece Cuma gecesi, hiç uyuma, abdest al,
namaz g›l, Allah’a duâ et.” (21)

Suzan GEN‹fi’in anlatt›¤› masallar-
da, “abdest al›p, namaz k›lma”n›n d›fl›n-
da en çok dikkatimizi çeken husus, kah-
ramanlar›n s›k s›k Allah’a flükredip, kar-
fl›s›ndakinden helallik istemesidir
(3,6,7,8,0,11,21):

“Geride bi can›ndan baflga biflesi
galm›y›. Ama, Allah’a hamdediyi… ‘Ve-
ren de sensin, alan da. Belâ senden gel-
mifl’ diyi.” (10)

“Ben seni küçük gördüm, oysa hiç
bir canl›y› küçük görmemeliydim. Bu ba-
na ders oldu, hadi hakk›n› helal et.” diyi
(7)

Bunlar›n d›fl›nda, ‹slâmiyetle ilgili
baflka düflüncelere de rastlamam›z
mümkündür. Konuyla ilgili sadece bir-
kaç örnek vermek istiyoruz: 

“Sen Allah’dan af diledin mi, Allah
affeder padiflah›m.” (8)

“Galbinden de affetti diye kibirleni-
yi. Sonra hemen piflman oluyu, tövbe edi-
yi.” (8)

“Çocuklar, ufak bi dükkan aç›ylar.
Aynen analar›ndan iflittikleri gibi, baba-
lar›n›n yapt›¤› gibi; sadakalar›n›, zekat-
lar›n› hergün fakire veriyler. Allah da
bunlara mal üstüne mal veriyi.” (10)

Dev, yan›na gelen adam›n Azrail ol-
du¤unu zannederek; “Yâ Rabbi, tövbe,
alma can›m›. Ben bu gadar adam öldür-
düm. Nolacah benim halim? Can al›rken
insanlar çoh ac› çekiyi. Ben de çekerim,
alma,” der. (15)

7. ‹lmin Önemi: Masalc›m›z Suzan
GEN‹fi, okumaya, çal›flmaya, ilim yap-
maya ve spora önem veren bir kiflili¤e
sahiptir. Onun nazar›nda, maddiyattan
ziyade okumak ve ilim tahsil etmek da-
ha üstündür. Bu düflüncesini masallara
da s›k s›k aksettirir, hatta halk anlatma-
lar›nda karfl›laflt›¤›m›z “yard›mc› ihti-
yar” motifi bile GEN‹fi’te “hoca” flekline
dönüflmüfltür. Anlat›c›m›z›n bu konuda-
ki görüflleri, masallara flu flekilde ak-
setmfltir:

“O¤lan çoh guvvetli, ak›ll›, ilim yap-
m›fl bi insanm›fl.” (13)

“Hiç ohuma yazma bilmezken, ohu-
ma yazma ö¤reniyi. Dünyada ne gadar
ilim irfan varsa hepsine sahip oluyu..”
(3)

“O¤lan, ohumay› çoh severmifl, dur-
madan ohurmufl. Ohumadan eli de¤mez-
mifl ki evlene.” (16)

“Bu, çocuhlara bi hoca tutuyu. Ata
binmeyi, cirit atmay›, silah guflanmay›,
sporun bütün dallar›n› ö¤retiyi.”(7)
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“Peri k›z›, bunlara ata binmeyi, cirit
atmay› g›l›ç gullanmay›, her fleyi ö¤reti-
yi. ‹kisini de savaflç› yetifltiriyi.” (17)

“Padiflah›n o¤lu, reyhan satan k›z›
gördükten sonra; ‘Demek ki, herkes kendi
dal›nda bi alimmifl,” der. (16)

Ama, okul ile birlikte hayat tecrü-
besi de flartt›r. Çünkü, padiflah›n o¤lu,
istedi¤i k›z› alamay›nca; “S›rf kitaptan
bilgi olmazm›fl. Gezip dolaflmak lâz›m-
m›fl. Me¤erse, benim hayat okulundan
ö¤renece¤im çoh fley varm›fl,” der. (16)

Bütün bu aç›klamalara ilaveten,
anlat›c›m›z Suzan GEN‹fi’ten derlenen
masallar› topluca de¤erlendirdi¤imizde
flunlar› söyleyebiliriz:

a) Anlatt›¤› masallar; “as›l halk ma-
sallar›” ve “ola¤anüstü masallar” grubu-
na girmekte olup, “hayvan masallar›” ile
“zincirlemeli masallar”›n örneklerine
rastlanmamaktad›r. Ayr›ca, iki de teker-
leme söylemifltir.

b) Masallarda, han›mlar›n sadâka-
ti, baflar›s› ve çal›flkanl›¤› ön plândad›r.
Han›m padiflahlar vard›r.

c) Kahramanlara, “ak saçl› ihtiyar”
yerine rüyalar›nda gördükleri “hoca” yol
gösterir.

ç) Kelo¤lan, zekay› sembolize eder,
padiflah›n ak›l dan›flman› olur.

d) Kahramanlar “affedici” bir ka-
raktere sahiptir. Bu sebeple, birçok ma-
sal›n sonunda yer alan “k›rk kat›r k›rk
sat›r” seçimi yerine cezalar affedilir.

e) Her memleketin bir padiflah› var-
d›r.

‹flte, yukar›dan beri aç›klamaya ça-
l›flt›¤›m›z özelliklerini göz önüne alarak,
usta anlat›c›l›¤› ve ilave etti¤i yeni un-
surlarla masallara kendi mührünü vu-
ran Suzan GEN‹fi, tam bir masal ana-

s›d›r. GEN‹fi’in, masalc›l›¤›n›n d›fl›nda;
efsane anlatma, a¤›t, mani ve türkü söy-
leme gibi meziyetleri de vard›r. 

NOTLAR
1 Örneklerin sonunda yer alan rakamlar, anla-

t›c›dan tespit edilen masallar›n numaras›d››r.

KAYNAKLAR
ALPTEK‹N (1993), Ali Berat, F›rat Havzas›

Efsaneleri, Antakya.
AZADOVSK‹ (1992), Mark, (Girifli yazan ve

Çeviren: ‹lhan Baflgöz), Sibirya’dan Bir Masal
Anas›, Ankara.

BAfiGÖZ (1988), ‹lhan, “Masal›n Anlat›c›s›”,
Masal Araflt›rmalar› / Folktale Studies I, ‹stan-
bul, 25-29.

BORATAV (1988), Pertev Naili, “Masal ve
Masalc› Üzerine”, Masal Araflt›rmalar› / Folktale
Studies I, ‹stanbul, 31-39.

ERG‹N (1997), Muharrem, Dede Korkut Ki-
tab› I / Girifl-Metin-Faximile, Ankara.

GEN‹fi (1998), Özlem, Malatyal› Suzan Ge-
nifl’ten Derlenen Masallar, Elaz›¤, (F›rat Üniver-
sitesi Fen-Edebiyat Fakültesi Lisans Tezi).

F‹L‹ZOK (1991), R›za, Ziya Gökalp’in Ede-
bî Eserlerinde Halk Edebiyat› Tesiri Üzerine
Bir Araflt›rma, Ankara.

ÖGEL (1989), Bahaeddin, Türk Mitolojisi,
C. I, Ankara.

SAKAO⁄LU (1987), Saim, “Tokatl› Bir Masal
Anas›: fiehâdet Göl”, Erciyes, 10(115), Temmuz, 9-
11.

SAKAO⁄LU (1980), Saim, “Masal Anlat›c›la-
r›n›n Baz› Husûsiyetleri”, Burak, 1 (3-4), Ocak-fiu-
bat, 3-6.

fi‹MfiEK (1995), Esma, “Bir Ola¤anüstü Var-
l›¤›n Yarat›l›fl Miti: fiahmaran”, Tuncer Gülensoy
Arma¤an› (Haz›rlayan: Ahmet Buran), Kayseri,
333-338.

fi‹MfiEK (1996), Esma, “Kadirlili Bir Masal
Anas›: Meliha Varl›”, Erciyes, 19 (221), May›s, 14-
17.

fi‹MfiEK (1999), Esma, “K›rflehirli Bir Masal
Anas›: Esma Demirdafl”, Tarla, 33 (99/5), May›s, 22-
27.


